
                                                                                                                                                                                             107                                     

                 

 

В .  Кл    л е , ч я о ч   о е-
л  л  е о   о  о   о о  

е л ч о   о ч о  о , ол  В л о ч 
о ол   е о  оє  о   ял о  

 о 'я   У о . В    о оче   о -
о о о    о чо  .  

Пе е   Пе е  1928 о , . о ол  о -
ляє   л о о  л о о я. о  
о є ле я е   оє , е-

, о о ое ч о  о ч . У  е  
о о о е   о о  о  е -

 –   В ля Н е о о о К  лєє   ле -
 П . В  о е  о я л о-

, я   .В. о оля «Вечо   о  о -
л  Д » (1831-1832)  « о о » (1835). 

  е е а а а. П  о о  ео е ч о о -
е  , че  я о ле я о чо о 

е о  е  о о  о о о о  
 че  я  . . че о, .А. о . До -

л е я  ’я   о е  .В. о оля  -
 ол ло о  л я     А.І. К е о, .В. 

, І.В. К о , .І. Є о , В.П. К .  
  П  че  А.В.  С о , .П. Поло я, Д.І. 
о  я   о е е е я  о  

 «Вечо …»  « о о »   е : 
о   о о ч ,  о о е , о  о о л о   

. . 
 є е е я Є. л   . Д , 

о  л , о . о ол    е ч  е е о -
 е о , о о   – я о  

л . 
в а ча и а.  е ч   о  о о    

 о е  л  я  е о   е л  -
о о о , о о ол ло . Ще  е о  е е -

я  Н  ,  ол  В л о ч -
я о о , о ч  ч , о  о е-

е е я   «К  я о  яч ». 

І е е  о я У , ол  .  о ол  е е -
   Пе е , о є. о , о оч  о о  
 о , о л   «Вечо …», о  е -

є я о е   е   о я  л  о  
о   о  о  о я , 

ле е , о ’я. 
      о л  ол  ля е  є ол ло -

 л . « оя о ,  оя! е !  я  
л л !» Д л я . о ол   л  о          . -

о ч , о о ч   о  е . 
А  о  о   «  ло о  е я » 

о  ч є, о  о  л  о  е е 
оч    , ле я о оче я о о-

, е ,  оч , « о я о  о -
ое я е е  ». о  оло є, о ло о  

 о  о   я о ч , о л -
   о о е  о . У е  е е о  

о «Вечо   о  о л  Д » ч ч о-
я  о  я  о ,  о   л -

 е о  о , о ля л   о о .  
І е е  о я У , ол  .  о ол  е е -
   Пе е , о є. о , о оч  о о  
 о , о л   «Вечо …», о  е -

є я о е   е   о я  л  о  
о   о  о  о я , 

ле е , о ’я1.  

о л  ол  ля е  є ол ло  
л . « оя о ,  оя! е !  я  л -
л !» Д л я . о ол   л  о . о ч , 

о о ч   о  е 2. А  о-
 о   «  ло о  е я » о  -
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а ь а  
а у а 

А а ь  а я ь  а  а  . С ь  а ь - ь  а в  а . 
(АПС І ), 2017,  № 1 (13), P. 107-111                                                                                                                                 

 аи е  И. в  а их ве е  .   аи   а и ие  и ы . В е 
о л о о л я е  ол ло  е о   е о е   Н.  о оля, о е е  о -

 « о о »  «Вече   о е л  Д »,  е е л че е  о че е че  оч е-
. ле о о е е е о о  о о о че  о о ,  е о о е о  о оле о  -

.  
л о я Н. о ол  ол о  л  о  ле   о ел   я . о е е  е 
е    о оля  о о  о Н. о оле  о е о е е  о  л .  

ючевые ва: . ь, а , а , ь ая а я, а ь - а а , а-
 я , а  я . 

1 Gogol M.V. Sobranie sochinenij. V 6 t. [Collection of composition. In 6 part], Moskva, Goslitizdat, 1952-1953, T.6, P. 257-258.     
2 Ibid., T. 6, P. 285. 

mailto:irabosak06@gmail.com
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Ка  І. Зв'я  а …  

ч є, о  о  л  о  е е оч  
  ,  ле  я о  оче  я о  о , 

е ,  оч , « о я о  о ое я 
е е  ». о  оло є, о ло о   
о  о   я о ч , о л   

 о о е  о 3. У е  е е о  о 
«Вечо   о  о л  Д »  ч ч 

о я  о  я  о ,  о   
л  е о  о , о ля л   о о 4. 

 «Вечо …» – оє     е      е о-

о  ч л. В о е    о     л 
л  о е л ч о о о е я о . І  
о  о  о ’я   о о  о е л е, 
о  ч є я   я  л е .  Н   .А. 

о о о,   ч    ле е  о  
о   ,  о  о  л  я.  е  –  е  

 о  .В. о оля   о  
о о о  ч  л о о.   ч о , 

е є о е ,  «Вечо …» –   оло  о 
о л о  о чо  ол  В л о ч 5. «Вечо   

о  о л  Д » –  є  о  л, 
о л    е   – 

о о  , є  ч   я о я, 
 о , о чо о л  л  

 о  е . л ч  е – о ч  
о  о .  

І  оє  о о л  о о л е о о 
я  – е е я о  , о е о ’я о  

о  о ,  о  ч л                   
. о оля,  е е о  о о ле  о о   

о л о  о о  л е . « . о ол , – 

ч є І.В. К о , – е о е о ол о л 
о   о о ,  я ,   

е о е  оч о о о л е я о о е о е  
о о о ол ло о о ле я  оло  
о о    е»6. Не о о о  

ле е  о оч  о о є е « ч»,  е о 
( о  « е  ч»). о  ля  о  

е , е , ч  о   о  
ол ло  е о  – о о, л о о  е оя   

о  о , о  я  л  л о   
о о о  ч  л ( оч ) ол є  є  
е е о . В о о о  ол ло  о о  ле е  

о оч  є  о   .  
  К о о  о  о є  о о  о е о  

о е   « е  ч»  «Со оч  я ». В 
е о  о  л  е е о є о е ,  

о  – л  ч . Пе е о  ол я  
о о о о  ч я о ч  е о  (  

«Со оч  я » – ,  « е  оч » – 

оч ). В о о  о я  я о є я о – 

о я о  ечо   оч  –  є я  е еле 
е л о е о. У о  е   л  ч о 

о е є я   ело  о о  . Н   

о о л  « е о  оч » є . . че о7. 

« л ! л !  , л  е оче  о е ? 
 о я, е о, ч о   о е ел, л  е 

оче , о е  , о  елое л ч о  оло ! 
Не о я: о о е . Ве е  е ел…»8. 

л «Со оч о  я » – о  е лля: «…
е о ло , оле   е оле ,  е   е е ло 

 о л е…В е е ло . В е е ло»9. Ве л  
 о ’я i   ол ло  « е е о   е  

». Але ч о я я ляє я е  е  
е , е о о o  – е ело  . П о е 

ч  о  о  о  я  о « е  
о , о о є я»  е л   
о : «  я ело,  о о я е ,  
ече  о оч  е »10.  

С о  л  л  оє  о ч  
« е о  чч »  «Со оч о  я о » 

о  «Н ч е е  о ». У о  е о 
« е я»  ч о о, о  ч  о  

о о о.  є о ля В л  я  о 
о  е е, ч  о о  11. 

Н     о е  л ,  о  
о е о о е о е оя,  «Вече  о  І  

К л » о е є  ол  л , о  
 я л . ол ло  ле е  

о я   о  оє е л че я.  
’я   є о  . е о  о  – 

Пе  е , я , ле  о   
 о о о е оя, о є  Пе о , 

о  о о я . К о о  о  о  
оя   чо , о є  ол  о ч , е е о  
л    о ол я, я о  е е .  

 я е ч є я е лля ,  Пе о 
о о я е л  я  л . о л о   
е л о о о о о ое ч о о л че я о  

е  . К  е я 
чо  я  о о я, е .   е – 

« я ол  чело ече о  о е», о ел , о о  
о о о  л о о. е о я л е  

ол ло   – е е , о ’ .   
В ч   о   л  о  е   

о о е е . У л че , я   о  
ол  Пе о  ч я о   о о   

л : «…С  о о я , ол о е е   
 е  е;  я  е , е о о   

о ло … е я, е я оя е  …».12 В 
о е  я  о  Ко  є о е е о о е оя. 
Ще л е о є е е   о  

оля , о о о  о ля  ч  е о  
 е е : «…о  оло о ,  ,  

ле , о о ,  , е ч ,  
о о  о  е оч ,  о о  о о  , , 

о ляе я  е  о е »13. А ло ч  
е  о  ол ло  ч л о о    

3 Ibid., T.6, P. 68. 
4 Ibid., T. 1, P.4. 
5 Hukovskiy H.A. Realism Gogolia [Gogol’s realism], Moskva, Goslitizdat. 1959, P. 33.  
6 Kartashova I.V. Gogol i romantizm. Speckurs [Gogol and romanticism], Kalinin,  KGC, 1975, P. 61. 
7 Khrapchenko M.B. Nikolai Gogol. Literaturnyi portret. Velichie pisatelya [ Nikolai Gogol. L iterary path. Writer's greatness], Moskva, 

Sovremennik,1984, P. 97. 
8 Gogol M.V. Sobranie sochinenij. V 6 t. [Collection of composition. In 6 part], Moskva, Goslitizdat, 1952-1953, T.6, P. 97. 
9 Ibid.. T.1, P. 36-37. 
10 Ibid., T.1, P. 37. 
11 Ibid.,T.1, P. 109. 
12 Ibid., T.1, P. 44. 
13 Ibid.. T.1, P. 43. 
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 «П о л  о »,   « ч о  ». , 
о о  л я е  о  « ч о е е» 

о ’я    о . Але я о чо   
л  о о  л че , о , о  

чо о   о л  о , о   о ч о о 
е о  о  е о . 

 ч о, е  о е  «Вечо …»  оє  
е ел о  о  ч о ,  о о 

л ,  о  о є є . я  
ол ло  о  оч  є  о о ое ч  

о о  о о , ле е ч є я  о о   
  о  е ч о  ля . 
о  о е ,  . о ол  ло   

о  о  о я ,  о  ч л ,  « е  
оч » - о , о  .П. Поло є  « е   
оч   о я». 

У о  о  я  ол  В л о ч ч е 
е о  о   о я . Н   .П. 

Поло я, о  . о ол  ч  е  , е 
е е о  ло о е  

о о 14. 

П е  о о є    
о е  еля о о о   о о о я. 

 я  оч є я « е  ч»: « о я е я 
л л  е о  о л  ел …С о    

о л я ол  о  е ел о  оло о  
о  е о,  ел о о оло …Ко  е  о 
л е, е ч  о  о   о ля е »15.  

. о ол   о о є о    ол  
о є е   е о . С оч  е о 

ч  о :  е  о че я о о о . 
Але ол  о я о  е л ,   

о   , « о е е я  »16. 

А о  л ч о ло ло л є я « е о л о 
 », ол  оче е л  е ел  
 . 

С е ч   о ол о   л  
о ’є о  о л е  о  че  ( .В. , .П. 

о о е )17. « л о я » – о 
о, ч о ч л   е е   

че ое,  о о  о е я е л о  л  
ол ч е  е л че ое о я е е  о е я, ч о 
е ло о  л  л »18. о л  я 

е  – я  ч ,   е л  – є я, 
  . .  « лел о  л ».  

Н о е   є  « е  оч »  о  
, чо   е е   о  о о. «…  я 

 е е е !»19 –  е о  е о, оч  е ,  
оч є ч  о я. Але о  о  

о є я,     о о –    оч . 
В є я е е е е я е л   ч о  

е   . 
У i л  е е о  о е о  ч  «Вечо …» 

’я ляє я л е ол ч е л е я.  
П о о є ч ч  о е е  о : «Д , о  ло 

 о л ое л ое:   е е, о о , е   о 
е, о я е о о е   о ол о о  о о е 
 Д …П о Д  е, ,  
л л  о ол »20. У о  е е  ч  

о е я  л . Пе    – о  – 

о о  о  о о о о о я  
П :  о   е, о о о Д  е 

е  о ,  Пе е . Д  е  – 

 – ’я ляє я  ло є   ол ло  
о о  о о о  о о , о ол є  о  

ое  е  ол .   є ол ч е о я 
о  Д  – о  о о о  о о  о є 

о о  о о о еле о о  о 
е еч о , о  о о л  о о о   

ч о  .  е  е е о  е о о 
о я о о  е  л  – е  о ч о  ол  

о ,  о ле я че е  ол ло . 
  о  . о оля  «Вечо  

 о  о л  Д » о е я е  
’я ,  о о л о ч    « о о ». А о   

 е е л є оло о  «По е , л е 
о ол е е  «Вече о   о е л  Д »21. 

я о е  л  ч   о  «В ». 

 о  – о  е ел . оч  я 
ле о  ч о  о о , о о  

оло  В л о че , л е о  ол ло  
л є я 22. 

. о ол  ч є, о « я о е  е  о ое 
е е»,  В я є « ч л о  о о »23, оч  

еч о о є  е о . В л  ло ’я  
е о оло  о  е о .  Во   о о я   о  

оло . С е о   о  В я о  л   
о  е о о  о .  В.  о  о о  

лел   В є   о  о о  Vayu24. 

А.А.  Н е   о о  е о ч  
о л е  о ґ о є  л   В я   о оля   

я  я  К я о  ля о ,  е  
о о о ч    чо  о  – 29 л о о25. 

 До л  о  я  ле   о  
о .  Н л е  л  В я   К я  
л о  о ля   ч о о ,  о е л  . 
У ч о  е оє  оє  о , е е  о о о 
о  , о  е  е   о е о о  

14 Polotay  M. P. “Ucrainska narodna pisnya i mystetstvo kobzariv u tvorchosti M.V.Gogolya” [Ukrainian Folk Song and Kobzar’s Art in 
the Compositions of Gogol’], Narodna tvorchist i etnographiia, 1952, №2, P. 96. 
15 Gogol M.V. Sobranie sochinenij. V 6 t. [Collection of composition. In 6 part], Moskva, Goslitizdat, 1952-1953, T. 6, P. 54. 
16 Ibid., T. 1, P. 55. 
17 Makogonenko G.P. Gogol i Pushkin [Gogol and Pushkin]. Leningrad, Sovetskiy pisatel, 1985, P.174-183.;  Mann Yu.V. Poetika 

Gogolya [Gogol’s poetics], 2 isd. ispravl, Moskva, Hudozhezestvennaya literatura, 1988,  P. 67-85. 
18 Mann Yu.V. Poetika Gogolya [Gogol’s poetics], 2 isd.ispravl, Moskva, Hudozhezestvennaya literature, 1988, P. 80.  
19 Gogol M.V. Sobranie sochinenij. V 6 t. [Collection of composition. In 6 part], Moskva, Goslitizdat, 1952-1953, T. 6, P.76. 
20 Ibid., T.1, P. 6. 
21 Ibid., T. 2, P. 5. 
22 Vatsuro V.E. “Iz nablyudeniy nad poetikoy«Viya»  Gogolya” [From observations of the Gogol’s poetics], KuХ’turЧШe ЧasХediye DrevЧey 
Rusi, Moskva, Nauka, 1976,  P. 308. 
23 Gogol M.V. Sobranie sochinenij. V 6 t. [Collection of composition. In 6 part], Moskva, Goslitizdat, 1952-1953, T. 6, P.153. 
24 Osokin V. “Nove i zabute pro Gogolya: Zvidky pryyshov Viy?” ДNew and forgotten about Gogol’: Where came Viy?], Prapor, 1979,  

№ 5,  P. 132. 
25 Nazarevskiy A.A. “Viy v povesti Gogolya i Kasiyan v narodnykh poveryakh o 29 fevralya” [Viy in Gogol’s tale and Kasiyan in volk 

legend about 23 February], Voprosy rysskoy literatury, Vyp.2, Lvov, 1969, P. 39-46. 



                                                                                                                                                                                             110                                     

                 

 
Ка  І. Зв'я  а …  

о о  я о  К я , ле  е  е е  
е о е ’я е о . С е о   ло  « я», о 
о о ч є я  о  ле е  о 
я о о, ло о е о о е е я  ля о о  

о о .  По  е о  ч є о  В. о о о, 
я   ло  « я»  о  ’я  «С ». 

Не ч   л   «В я» о о о  
о чо , о  е є о о  е е о о  ле е   
о . ч  о   ло ,  я о  
о  л є о  о о л  о  о .   У о  

. о ол  е л  о о   л  ол ло  
о е  «Вечо », ле  ч о  о  е  26. 

В. о  ч є, о, ч  о о  
«В є », о  о о ло  ч я  я , о  

о о л  о   о  е е , о я   «В є » 

о е  ло  о   П о о , е  є о       
. . о ч 27. Але е ел е че я о е  

о ло, о  « о о » л   ч  1835 
о ,  ол  В л о ч я    
ол ло о    е л    л  о о  
о . В о о, л  о о о о я 

е  л  л  ел о , о л   
о л   о  ,  я  ч   

  ч   о е я о о о л .  
Н  о л  (я -о :  І.В.  К о ,  . . 
о ,  . .  че о)  е    

л  о е   о о , ле  «Вечо …»  
« о о »  о   о о о  л  е  

о    ол . оч о л    о е  
є  е е о о ое ч  . о  о  е 

л  , ле  « оч ». . о ол  е о 
оло  е  о о  о . 

С  оло  ол ло   о е є о  
о о  л че  К е  («С  о »): 

«  о ,   ле  ,  оч ? В , о  
е ля  о ол, о я  ч  о ! о !  

По ля  о    о  К е …»28. 

 о    о о    о о  оло я 
л  о  о   л ч   л .  С е  

лел ,  о о ,  о  о ’є  е  е , 
о  о л   е е -  –   
е л  л  ое  о е   

о о ое ч о  є . 
 С ле я   л о    о ,  о 
ч ,  –  ч є  о , о  е е  о  оч  

 л о о  . ч є о о о   «Сло  о ол  
І о е »29. У ол ло  ол   ч  –   

,  е е  ел .   оло я  е ,  я  
о о є  о     ч   е ч ,  – 

о е  я ля є  о  о о ое ч о  
о чо .  В  ое  «  л »  о о 

о  о . , о ч  о е    С ч, 
оч  л че  . 
У о е я  е е  – е  о  о , 
оло  я о о о  ч є о  е   «Сло  о 

ол  І о е ».    я  о є  о    
Д л  . . о ол : «  о л  о о  о е .  

о л  :  ля  еч ,  ле  л ,    
о ч  о »30. 

В о о,  о я   «Вечо …»  « о о » 

ч о о л о є я, я  о я е е о  л ч  
 о о  ое ,   , л о о   

л   о   о  .  
. о ол   о  л о о ч  о о  

о , о о ля  ля  л е я   л е о . 
В о о ч  о  о о  о о , е  

ч є  о  о о  .  П о, 
е ч  о ч ч   е е о   е о  

«Вечо …», о о : « В , о е    е е , 
ч о ч  о о   о о,  о о -

  ое  л  »31.      

 е о е ло о е є  
е  ч о  о о , о  л е  

« оло о » е о . Во о о ч о  о   
о о , є л  о о   о  (« е  
ол о я- …  л    ва в  

в а ва а ь   о о о о е о о  о  
ле я»32, « о  л о … а а а  

о е е ое о о е ое о л о о о о »33). 

е о  о о л  е  о  ол  
В л о ч  є  ч  о о . С о ч  

ло , о  ч о о о є о о ччя, ч  
 є о  е е о л о  е оя .  
У о о   о о ол я ля о оле   
л  л є я я о о  е , 

ол    о о еле е .  
С ч  . о оля, о о л  , 

. . о ч ч , о е е я  о чо   
о о о  о  – е л  о ле о о е я  

 яче  о о  л е . ол  В л о ч 
о о ло  о  о   л , е е 

   о  о о  л е 34.  

о  о ле о о о ля  о я 
о л   ол я Є. л , . Д .  

е є Є. л , о о  о  л  о ол  
о ч о ч о ,  о  л е  о  

о  о    о о35.  В я о   е  
о е  о  о о  . ел , о  

е , о . о ол  о о е е л  о  
  о  о . Н   . Д , 
е   е   е о о л ч  

 ло о ол че я, еоло , ч є  
26 Khrapchenko M.B. “Nikolai Gogol. Literaturnyi portret. Velichie pisatelya” [Nikolai Gogol. L iterary path. Writer's greatness], Sovre-

mennik, Moskva, 1984, P. 130. 
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я  о о  о о 36.   

В че я  ол  о  ле   о чо  . 
о оля л  В.Н. о л чо , Д.І. о . 
о е , Д.І. о  ляє    

 л  о  е   оч  о  
ле о- ч о  е : 1) о  о   
о о  че я , ле   ч я   

о    о :  – , 
е  – е ; 2) ле е , о   
о , ле е е  о о   о о о о  о  
о о  о оло : ече ,  ( о 

ле е  о ),  ( , еч л ); 3) 
л  ло   о  о е  – л е о о  
л о о ля о о  о : о оло я (  ч о о оло )

37.  

У , о  . о оле   о я   
 е   о е  о  о ,  є 

о о о о   о о о  о  о я  
 о ле я е о , о о ч , о .  

Не е еч ч  о ч о  є о  о   
о о      ле ,  о о  л  о е   

«Вечо …» А.В. С   о  о о , о о   
о о П , о  о о ч ,  е о -

 о л о   о о , о є є я    
 38.  Ко о  ч   о   

« ч », я  л  о о- о ч  . 
Ви в и.  У  л е  30-  о  І  ол я  
о л я  ея   о ’є я   о о  о  
о о ое ч ,  о о о  о  о . С е 

.  о ол  є я  о  е  я, 
о о ч  о  оє о е о о 

о ,  о  о - ч ,  ол ло  
 о о о . 

. о ол   е   л е ,  л е  
о , е о  л о   о  о о  

,  е  о  о о ое ч о  , 
о о  о о  о . о  ч о  о  яло 

о е я  е  о  ло  я  о  я  
о ,    о о  є я « е о я о о ». 

ле  о о ччя,   е оя  о е ,  
л   ля о о ч  я е  л ч . ч  о ’є  

о  ле ,  л  е   о  
ч   л  о ле  о ле  

е е я  о о о , л   
о , ол ло    е   о .  
Ко е о е е е я о о  о    е о 

ло  о ч є  е о  л е о  о , 
л е я  о я. Ще е е л    

еле е    о  л е  Є. е , . К -

о ’я е о, . е че о  о  о  о я . 
Але л  е  . о оля  е  о е   о   

о  е ,  е  о о о  о ло  я  
  о  л  о о  л е .  

о   о ол о о  ло ,  л ,  е 
че о  е  че е.  Але  л  е   
о о ле я,  о е я   че я  о  
о о  л е , я  о о ,   о , 

е е еч ,   е    е  я  е ео ле  
о я е  о о   о л о  е    ое ч о  

о чо  о о о .  
В о о, я о е  о ч  'я о  
е  о ,  е о  я о о ,  о о  
е ,  о о  о  о  .  о оля   

о  л е о ,  ол ло о ,  о ч  
е ел  –  о   е   о  о  

е , о о оляє  о о  о . о оля 
я  о е о е   о  л е   л .  

 
Iryna Kaizer. Connection of . GШgШХ’Ь EarХy TaХeЬ wiЭh 

Ukrainian Folk Tradition and Language. Mykola Gogol – a 

classic of literature the most outstanding representative of the 

"Ukrainian school" in Russian literature, the founder of the so-

called "Gogol" (socio-critical) realism.  

The article analyzes the impact of Ukrainian folklore and 

language in the early stories of the author, included in the 

collections "Evenings on a Farm near Dikanka" and "Mirgorod".  

"Evenings ..." – a kind of synthesis of various ideological and 

artistic principles. Collection has the features of romanticism, 

which in some cases close to the realistic depiction of reality. The 

peculiar feature of Gogol’s early works  appeal to the genre of fairy 
tales, which is due to the interest in the nation and national identity 

literature. Scenes stories "Evenings ..." in its base is much broader 

than a true story, which focuses on entry. 

In the submitted scientific work the attention is accented to the 

symbols which are depicted by the author in earli collections: 

1.folk image of road from pillar that already meet in the preface to 

the first book "Evenings ..." stands in folk poetry theme of fate. 

Hence, there is a symbolic understanding of the image of Dykanka 

- tune high road widens the boundaries of a provincial settlement to 

infinity; 2. assimilation of the woman with a bird, that screams 

(story "A Terrible Vengeance"); 3. assimilation of a battle to the 

regale. It is interesting the fact that the same  metaphors we are 

meeting in the "Word about Ihor’s regiment." 

By the following works of Gogol and "Evenings on a Farm 

near Dikanka" traces the ideological ties, particularly noticeable in 

the collection "Mirgorod". By itself it emphasizes the subtitle 

"Tale, which is a continuation of" Evenings on a Farm near 

Dikanka". Ukrainian scientists Malanyuk and Dzyra  affirmed that 

Moscow language was organically alien to Gogol, writer even 

managed to skillfully explain Ukrainian phrases, phraseologisms, 

sensory phenomen in Russian. Seen examples allow as to conside 

Gogol as a phenomen of Ukrainian culture and literature as well.  

Key words:  Gogol, romanticism, realism, folk tradition, real – 

fantastic, national language, litery language.  
 

а  І а – в а а  а  ь  а  а 
а ав ва З а  « в ь  ав  

 в », а а  а  а ь  
а  в ь  а а ь  в   Ю. 

ь в а. К  а в  в: а  а ав  
 ( - в я ь , в , в , 

а ь , ), в в я а ь  в  я  
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